OATCKUNA
MHCTUTYT No

NMPABAM YEJIOBEKA

PyKkoBoacTBO No npaBam uenoBeka K Llenam B o6nactu
YCTOMUUBOro pa3BUTUA

BsaumocsAsb npas 4yesioBeKa C BCEMU Llenavu B obnacTu yCTOVNVIBOFO pasBMTUA U COOTBETCTBYHOLLMMKU 3aaavyaMu

Click on goal, target or instrument to expand details.
Use switch to change which column to be first.
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CoxpaHaTb u
paunoHansLHo
ncnonb3oBaTtb
OKeaHbl, MopA 1
MOpPCK1Ee pecypchbl B
MHTepecax
yCTOW4MBOrO
passuTHA.

Obecneuuntsb k 2020 roay
paumMoHanibHOe UCnosib3oBaHUe U
0XpaHy MOPCKUX W MPUBPEXHBIX
3KOCHCTEM BO U3bexaHne
Cepbe3HbIX HEBMAronPUATHBIX
I'IOCJ'IeﬂCTBVIFI, B TOM yucre nytem
YKpenneHua nx
CONPOTUBIAEMOCTHU, U NPUHATDb
Mepbl ANnA UX BOCCTAHOBNEHMA B
uenax obecneyeHna 340p0BbA U
npoAayKTuBHoCcTM Muposoro
oKeaHa.

Indicators

14.2.1

Yucno cTpaH, NPUMEHAIOLLMX
9KOCUCTEMHbIE MOAXOAbI K
YNpaBSieHNIO MOPCKAMU
panoHamu

MexayHapoAHbIi NaKT O rpaXaaHCK1X 1
nonutuyeckux npasax (MMAIM)

1.2

Bce Hapoab! AnA AOCTWKEHUA CBOMX Lieneit MoryT CBOBOAHO pacnopsxaTbCA CBOMMM ECTECTBEHHbLIMK GoraTcTBamu 1 pecypcamu 6e3 ylep6a Ana Kakux-nm6o 06A3aTensCTs,
BbITEKAIOLMX U3 MEXAYHAPOAHOTO SKOHOMUYECKOrO COTPYAHNYECTBA, OCHOBAHHOIO Ha MPUHLMMNE B3aUMHOM BbIrOAbI, U U3 MeXAyHApOAHOro npasa. Hu oanH Hapoa H1 B Koem
Cly4ae He MOXET OblITb NILLEH NPUHAANEXALLMX EMY CPEACTB CYLIECTBOBAHMA.

MMO3CKN

MeayHapOAHbI# MaKT 06 BKOHOMUYECKKX,
couManbHbIX W KySbTypHbIX Npasax
(MM3CKM)
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1.2

Bce HapoAbl ANA AOCTUXEHNA CBOUX ueneﬁ MoryT CBOéO,ClHO pacnopaxaTtbCA CBOUMU €CTECTBEHHbIMU GorarcTBamu u pecypcamu 6es yu.lepf)a ana KaKknx-nubo OGHSaTerleTB,
BbITEKaOLLNX U3 MeXAYHapOoAHOro 3KOHOMUYECKOro COTpyAHN4YeCcTBa, OCHOBAHHOIO Ha npuHuune B3aUMHOM BbIr0Abl, U U3 MEXAYHAPOAHOro npaea. Hu OAWH HapoA HW B KOemM
cnyyae He MoXeT ObITb NULLEH npuHaanexawmx emy CpeacTB CyLeCTBOBaHUA.

12.2 Mepsl, KOTOpbIE AOMKHBI BbITb NPUHATHI YHACTBYIOLWMMK B HACTOALLEM MMaKTe rocyaapcTsamu A5s NOSHOMO OCYLLECTBEHUS 3TOr0 Npasa, BKIOYAOT MEPOMPUATHS,
HeobxoAnMble Anf:
122b

ynyyLeHna BCeX aCneKToB rMrueHbl BHELUHEeW cpeabl U rTureHbl Tpyaa B NPOMBILLIIEHHOCTH,

UNDRIP
Jleknapauus 0 npaBax KOPeHHbIX HAPOAOB
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25
KopeHHble Hapoabl MMEIOT NpaBo NoAAEPXMBaTL U YKPEnATL CBOKO 0COBYIO ZlyXOBHYIO CBA3b C TPAAMULMOHHO NPUHAANEKALUMMU UM UMK UHBIM 06Pa3oM 3aHATBIMU UK

MCMOMb3yeMbIMKA UMK 3EMAAMU, TEPPUTOPHUAMM, BOAAMMU U MOPCKUMU NPUBPEXHLIMM BOAAMM, @ TaKkKe APYrvMU PECYPCaMMU U HECTH CBOIO OTBETCTBEHHOCTL Nepes By ayLLMMu
MOKONIEHNAMMU B 3TOM OTHOLLEHWU.

26.1

KOpeHHbIe HapoAbl UMEKOT NPaBo Ha 3eM/TU, TEPPUTOPUX U peCcypCbl, KOTOPbIMA OHU TPAAWLNOHHO BNnaAesiv, KOTopble OHU TPaAULMOHHO 3aHUManu Unu UHbIM OépaSOM
ncnonb3oBanu unu I'IpMOépeTaJ'IM.

26.2
KopeHHble Hapoabl UMEIOT NPaBo UMETb B COOCTBEHHOCTH, UCMOSb30BATh, OCBAUBATbL UITM KOHTPOMMPOBATL 3EMIU, TEPPUTOPUMU U PECYPCI, KOTOPBIMK OHW 06NaZAoT B CUIY
TPaAWLMOHHOTO BNAAEHUA UMK APYroro TPAAMLMOHHOTO 3aHATUA UMW UCNONb30BaHUA, @ Takke Te, KOTOPbIE OHU NPUOBPENK UHBIM 0BPa3OM.

Escazi Agreement

Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean
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1

The objective of the present Agreement is to guarantee the full and effective implementation in Latin America and the Caribbean of the rights of access to environmental
information, public participation in the environmental decision-making process and access to justice in environmental matters, and the creation and strengthening of capacities
and cooperation, contributing to the protection of the right of every person of present and future generations to live in a healthy environment and to sustainable development.

41
Each Party shall guarantee the right of every person to live in a healthy environment and any other universally-recognized human right related to the present Agreement.

42
Each Party shall ensure that the rights recognized in the present Agreement are freely exercised.

4.3

Each Party shall adopt the necessary measures, of a legislative, regulatory, administrative or any other nature, in the framework of its domestic provisions, to guarantee the
implementation of the provisions of the present Agreement.

4.6

Each Party shall guarantee an enabling environment for the work of persons, associations, organizations or groups that promote environmental protection, by recognizing and
protecting them.
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5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the request;

5.2.b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

5.3

Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for the provision of assistance, from the
formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions and specificities, for the purpose of promoting access and participation
under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic groups, receive assistance in
preparing their requests and obtain a response.

6.1

Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize and disseminate environmental
information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and comprehensible manner, and periodically update this information and encourage
the disaggregation and decentralization of environmental information at the subnational and local levels. Each Party shall strengthen coordination between the different
authorities of the State.

6.2
The competent authorities shall endeavour to ensure, to the extent possible, that environmental information is reusable, processable and available in formats that are
accessible, and that no restrictions are placed on its reproduction or use, in accordance with domestic legislation.

6.3
Each Party shall have in place one or more up-to-date environmental information systems, which may include, inter alia:

6.3.b
reports on the state of the environment;

6.3.c
a list of public entities competent in environmental matters and, where possible, their respective areas of operation;

6.3.d
a list of polluted areas, by type of pollutant and location;

6.3.e
information on the use and conservation of natural resources and ecosystem services;

6.3.f
scientific, technical or technological reports, studies and information on environmental matters produced by academic and research institutions, whether public or private,
national or foreign;

6.3.h
information on environmental impact assessment processes and on other environmental management instruments, where applicable, and environmental licences or permits
granted by the public authorities;

6.3.
an estimated list of waste by type and, when possible, by volume, location and year; and

6.3
information on the imposition of administrative sanctions in environmental matters.

6.4
Each Party shall take steps to establish a pollutant release and transfer register covering air, water, soil and subsoil pollutants, as well as materials and waste in its jurisdiction.
This register will be established progressively and updated periodically.

6.5

Each Party shall guarantee that in the case of an imminent threat to public health or the environment, the relevant competent authority shall immediately disclose and
disseminate through the most effective means all pertinent information in its possession that could help the public take measures to prevent or limit potential damage. Each
Party shall develop and implement an early warning system using available mechanisms.

6.6

In order to facilitate access by persons or groups in vulnerable situations to information that particularly affects them, each Party shall endeavour, where applicable, to ensure
that the competent authorities disseminate environmental information in the various languages used in the country, and prepare alternative formats that are comprehensible to
those groups, using suitable channels of communication.




6.7
Each Party shall use its best endeavours to publish and disseminate at regular intervals, not exceeding five years, a national report on the state of the environment, which may
contain:

6.7.a
information on the state of the environment and natural resources, including quantitative data, where possible;

6.7.z
Such reports shall be drafted in an easily comprehensible manner and accessible to the public in different formats and disseminated through appropriate means, taking into
account cultural realities. Each Party may invite the public to make contributions to these reports.

6.8

Each Party shall encourage independent environmental performance reviews that take into account nationally or internationally agreed criteria and guides and common
indicators, with a view to evaluating the efficacy, effectiveness and progress of its national environmental policies in fulfilment of their national and international commitments.
The reviews shall include participation by the various stakeholders.

6.12
Each Party shall take the necessary measures, through legal or administrative frameworks, among others, to promote access to environmental information in the possession of
private entities, in particular information on their operations and the possible risks and effects on human health and the environment.

7.2
Each Party shall guarantee mechanisms for the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates with respect to projects and
activities, and in other processes for granting environmental permits that have or may have a significant impact on the environment, including when they may affect health.

7.3

Each Party shall promote the participation of the public in decision-making processes, revisions, re-examinations or updates other than those referred to in paragraph 2 of the
present article with respect to environmental matters of public interest, such as land-use planning, policies, strategies, plans, programmes, rules and regulations, which have or
may have a significant impact on the environment.

7.4

Each Party shall adopt measures to ensure that the public can participate in the decision-making process from the early stages, so that due consideration can be given to the
observations of the public, thus contributing to the process. To that effect, each Party shall provide the public with the necessary information in a clear, timely and
comprehensive manner, to give effect to its right to participate in the decision-making process.

75
The public participation procedure will provide for reasonable timeframes that allow sufficient time to inform the public and for its effective participation.

7.7

The public’s right to participate in environmental decision-making processes shall include the opportunity to present observations through appropriate means available,
according to the circumstances of the process. Before adopting the decision, the relevant public authority shall give due consideration to the outcome of the participation
process.

7.9

The dissemination of the decisions resulting from environmental impact assessments and other environmental decision-making processes in which the public has participated
shall be carried out through appropriate means, which may include written, electronic or oral means and customary methods, in an effective and prompt manner. The
information disseminated shall include the established procedure to allow the public to take the relevant administrative and judicial actions.

712

Each Party shall promote, where appropriate and in accordance with domestic legislation, public participation in international forums and negotiations on environmental matters
or with an environmental impact, in accordance with the procedural rules on participation of each forum. The participation of the public at the national level on matters of
international environmental forums shall also be promoted, where appropriate.

717
With respect to the environmental decision-making processes referred to in paragraph 2 of the present article, as a minimum, the following information shall be made public:

717.a
a description of the area of influence and physical and technical characteristics of the proposed project or activity;

717.b
a description of the main environmental impacts of the project or activity and, as appropriate, the cumulative environmental impact;

717.c
a description of the measures foreseen with respect to those impacts;

717.d
a summary of (a), (b) and (c) of the present paragraph in comprehensible, non-technical language;

717.e
the public reports and opinions of the involved entities addressed to the public authority related to the project or activity under consideration;

717.f
a description of the available technologies to be used and alternative locations for executing the project or activity subject to assessment, when the information is available; and

7179
actions taken to monitor the implementation and results of environmental impact assessment measures.




717.z
The aforementioned information shall be made available free of charge to the public in accordance with paragraph 17 of article 5 of the present Agreement.

9.1
Each Party shall guarantee a safe and enabling environment for persons, groups and organizations that promote and defend human rights in environmental matters, so that they
are able to act free from threat, restriction and insecurity

13
Each Party, to the extent of its ability and in accordance with its national priorities, commits to provide the resources for national activities that are needed to fulfil the obligations
derived from the present Agreement.

Protocol of San Salvador

Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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111
Everyone shall have the right to live in a healthy environment and to have access to basic public services.

11.2
The States Parties shall promote the protection, preservation, and improvement of the environment.

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights
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2141

All peoples shall freely dispose of their wealth and natural resources. This right shall be exercised in the exclusive interest of the people. In no case shall a people be deprived of
it.

24
All peoples shall have the right to a general satisfactory environment favourable to their development.

Maputo Protocol

Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women
in Africa
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18.1
Women shall have the right to live in a healthy and sustainable environment.

UNFCCC

PamouHan KonseHuua Opranusayum
O6beanHeHHbIx Hayuin O6 UaveHeHnn
Knumata
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B cBoEi AeATeNbHOCTHU NO AOCTUKEHUID uenu KOHBeHLlMM W OCyLLeCTBIIEHUIO ee NOSIOXEHUI CTOpOHbI PYKOBOACTBYHOTCA, B YACTHOCTH, CneayrLwum:

3.3

CTOopoHam crieayeT NpUHAMATL NPeAynpPeanTeNbHbIE MepbI B LENAX NPOrHO- 3MPOBaHM1s, NPEAOTBPALLEHUA UM CBEAEHNA K MUHUMYMY MPUUYUH U3MEHEHUS KNK- MaTa 1
CMArYeHUs ero OTpULATENLHBIX NOCNEACTBUN. Tam, FAE CyLLEeCTBYET yrpo3a Cepbe3HOro U1 HeoBpaTMoro yuiep6a, HeJoCTaTouHasA HayYHas ONpPeseNieHHOCTb He AOKHA
MCMOMb30BATLCA B KAYECTBE NMPUUMHBI ANA OTCPOUKU MPUHATUA TaK1X Mep, YUUTLIBaA, 4TO MOIUTHUKA U MEpbI, HaNpaBneHHble Ha 6opbOY C 3MEHEHUEM KNUMaTa, AOSKHBI BbITb
3KOHOMMYECKM 3P PEKTUBHBIMM A1 06ecneyeHuns rnodasb Helx 6nar npu HaMMeHbLIMX BO3MOXHbIX 3aTpatax. C Ton Lesbio Takue NOMUTUKA U MEPbI AOSMKHBI YUUTLIBATL
pasnnuHbIE COLMUAbHO-3KOHOMUYECKHUE YCNIOBHA, ObiTb BCEOOBLEMITIOLLMMM, OXBATLIBATL BCE COOTBETCTBYHOLLUE UCTOUHWKM, NMOTNIOTUTENMU U HAKOMMUTENM NaPHUKOBLIX ra30B K1
Mepebl M0 aganTaluu U BKIKOYATb BCE 3KOHOMMUYE- CKUE CeKTopa. YCUIHUA Mo pearMpoBaHUio Ha U3MEHEHWe KiuMaTta MoryT NpeAnpu- HUIMaTbCA 3aUHTEPECOBaHHLIMU
CTOpoHamm1 Ha COBMECTHO OCHOBE.

41
All Parties, taking into account their common but differentiated responsibilities and their specific national and regional development priorities, objectives and circumstances, shall:

4.1d

OKa3blBaKOT COAENCTBUE paunoHanbHOMY UCNOJTIb30BAHUIO NOrNMOTUTENEN U HaKonNUTeNenh BCcex MaPHUKOBbIX ra3oB, He perynMpyemblix MOHpea}'IbCKMM MPOTOKOJIOM, BKIOYAA
éwomaccy, fieca u okeaHbl U Apyrve HasemMmHble, I'IpMépe)KHble ¥ MOPCK/WE 3KOCUCTEMBI, a TaKkkKe, B COOTBETCTBYHOLLUX CrlydyanAX, OKasbiBatoT coaencTeue n COTPyAHMYAKOT B UX
OXpaHe Y NOBbILLEHUN UX KayecTBa;

4.2
CTOpOHbI, ABNAIOLMECA PA3BUTLIMU CTPaHaMM, 1 Apyrue CTOPOHBI, BKIKOYEHHbIE B NPUoxeHue |, GepyT Ha ce6a cneayoLme KOHKPeTHbIe 06A3aTenscTea:

42a

CTOpOHbI, ABNAKOLLNeCAd pa3sB1MTbiMKU CTpaHaMu, 1 apyrue CTOpOHbI, BK/IHOYEH- Hbl€ B MPUIOXEeHNe |, GepyT Ha cebna cneayroLine KOHKpeTHbIe obAsaTenscTea: Kakaad U3 3aTux
CTOpOH NPOBOAUT HaLMOHasTbHYHO MOMMUTUKY U NMPU- HUMaeT COOTBETCTBYHOLLIUE MEPbI N0 CMArYeHUo NOCIeACTBUN UBMEHEHUA KnuMaTa nyTemM OorpaHMyeHna CBOnx
AHTPOMOreHHbIX BblﬁpOCOB MapHUKOBLIX ra30B M 3aLLWUThl U MOBbILLEHWA Ka4ecTBa CBOUX NornoTUTENEN U HakonuTenen MNapHUKOBbLIX ra3oBs. Takve nonuTuka u Mepbl
NPOAEMOHCTPUPYHOT NMAEPCTBO Pa3BUThIX CTPaH B U3MEHe- HUU AONTOCPOYHbIX TeHﬂeHL{MH B NfliaHe aHTPOMOreHHbIX BblépOCOB B COOTBETCTBUU C LeSiblo KOHBeHLlMF!,
npu3HaBad 10T q)aKT, 4YTO BO3BpaLYeHUe K KOHLY HblHELLIHEro AeCATUNETUA K NPEXHUM YPOBHAM aHTPOMOreHHbIX BblﬁpOCOB ABYOKWCH yrnepoaa v ApYrux napHUKOBLIX ra3os, He
perynupyembix MOHpea}'IbCKMM MPOTOKOJSIOM, éyneT cnoco6cTBOBaTH TakoMy U3MEHEeHUI0, U MPUHUMAA BO BHUMaHKE pasninyma B OTNPaB- HblX TOYKaX U noaxoAax aTux CTOpOH,
B UX BKOHOMUYECKUX CTPYKTypax n 6asax pe- Cypcos, HeOﬁXO,ClMMOCTb COXpaHeHUA BbICOKUX U yCTOﬁLIMEbIX TemMnoB 3KOHOMKUYE- CKOro pocTta, UMetoLLMeca TeXHOMO0rMn U apyrue
KOHKpEeTHbIe oécmmenbcma, a TaKke HeOGXOLlMMOCTb cnpaBeaniMBOoro 1 Haanexatuero Brnaga Ka)KAOﬁ U3 3TUX CTOpOH B rnobasnbHble ycunua no peanusayuu ﬂaHHOH uenu.
3 CTOpOHbI MOryT OCYLLEeCTBNATb TaKyt MNOUTUKY U Mepbl COBMECTHO C ApYrumMn CTOpOHaMM M MOTyT OKasblBaTb ApYyrum CTOpOHaM nomMoLlb B efie BHECEeHUA BKaaa B
AOCTWXeHune uenu KOHBeHL[MM W, B 4YaCTHOCTH, Lienn HacToALwero NoAnyHKTa;

KonBeHuyua O Buonornueckom
PasHoo6pa3sumn

KonBeHuua O Bronoruyeckom
PasHoobpasuu
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Kaxaas Jorosapusatowyasaca CTOpoHa B COOTBETCTBUM C ee KoHKpeTHbiMM YCITTOBUAMU M BO3SMOXXHOCTAMM:

6.a

paspabartblBaeT HauMoHasbHbIe CTPATErvu, NNaHbl UK NMPorpaMMbl COXPAHEHHA U YCTOMYUBOTO UCMONB30BAHNA BUONOrMYECKOro pasHooBpasna UK afaanTUpyeT ¢ STon
Lienbto CYLLECTBYIOLLME CTPATErMK, NNaHbl UK NPOrpamMMbl, KOTOPbIE OTPXKAIOT, B YACTHOCTH, U3NOXEHHLIE B HAcToALLe! KOHBEHLMM Mepbl, OTHOCALLMECA K COOTBETCTBYIOLLEN
JorosapuBatoLeiicA CTopoHe; U
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6.b
npeaycMaTpuBaET, HACKOSIbKO 3TO BO3MOXHO M LieniecooOpasHo, Mepbl Mo COXPaHEHMIO U YCTOWYMBOMY UCMONb30BaHWI0 BMOMOrMYeckoro pasHooBpasus B COOTBETCTBYHOLLMX
CeKTopasibHbIX UM MEXCEKToparibHbIX NnaHax, nporpaMmvax v nosnTuke.

7
Kaxaan [orosapusatoLyanca CTOpOHA, HACKONLKO 3TO BO3MOXHO U Lierne- cooBpasHo, B YaCTHOCTH ANnA uenew ctaten 8-10:

7.a
onpeaenfaeT KOMNOHEeHTLI BMONOrMYECKOro pasHoo6pasua, UMEOLLIME BXKHOE 3HAYEHUE ANIA ero COXPaHEHNA U YCTOMYMBOrO UCMONL30BAHMA, C Y4ETOM OPUEHTUPOBOYHOO
nepeyHA Kateropuit, npuseaeHHoro B Mpunoxeruu |;

7b

nocpeacTsomMm 0T60pa 06pa3LlOB W Apyrux MeToA0B OCYLLeCTBIAET MOHUTOPUHI KOMMOHEHTOB 61ororMueckoro paSHOOGpaSMﬂ, onpeaesnieHHbIX B COOTBETCTBUM C MOAMNYHKTOM a)
BbllWe, yaenaa oco6oe BHUMaHWE TeM, KoTopble TpeéyPOT MPUHATHUA HEOT/TIOXKHBIX MEP NO COXPaHEHWUIO, a TaKke TeM, KOTOPbIEe OTKPbIBAKOT HanBosbLUMe BO3MOXHOCTH ana
yCTOﬁHMBOI’O MCNONb30BaHUA;

7.c
onpeAaenseT NpoLecchl U KaTeropuu AeATENbHOCTH, KOTOPbIE OKA3LIBAKOT UMK MOTYT OKasbiBaTb 3HAUUTENbHOE HEBNAronpUATHOE BO3AEHCTBME HA COXPAHEHWe WU YCTOMYUBOE
1CMonb30BaHNWe 6MONOrMYECcKOro Pa3HO0OPasHA, U OCYLLECTBAAET MOHUTOPHHT UX MOCNEACTBUA NOCPeACTBOM 0T6opa 06pasLoB 1 ApYrux METoAOB; 1

7d
cobupaeT 1 cUCTEMATU3UPYET TEM UMK MHBIM 06Pa3oM AaHHbIe, NOSyUYEHHbIE B pe3ynbTate MEepOnpUATHUA N0 ONPeAeNeHUo U MOHUTOPUHIY B COOTBETCTBUM C MOANYHKTaMM ),
b) u c) Bhiwe.

8
Kaxaas [Joroapusatolyancs CTOPOHa, HACKOMBKO 3TO BO3MOXHO U LiefiecoofpasHo:

8.a
co34aeT cucTemMy oxpaHAemMblX paﬁOHOB nnn paﬁom)s, B KOTOPbIX HeOGXO,ClMMO NPpUHUMaTL cneuunanbHble Mepbl AnA COXPaHeHUA 6uonoruyeckoro paaHooGpaswﬂ-,

8.b
paspabatblBaeT, Npu HEOOXOAMMOCTH, PYKOBOAALME NPUHLMNLI 0TEOPA, CO3AAHUS U PALMOHANBHOMO UCMOMb30BaHNA OXPAHAEMBIX PAMOHOB UM PaOHOB, B KOTOPbIX
Heo6X0AMMO MPUHUMATL CheluanbHbIe Mepbl /1A COXPaHEHHA BUOMO- TMYECKOro pasHooOpasms;

8.c
perynupyeT unu paunoHanbHO UCMonb3yeT 6MONOruyeckue pecypehl, MEtoLLMe BaxHOe 3HaueH1e AN coxpaHeHua 6Monornyeckoro pasHoobpasms B OXpaHAemblx paioHax
UNK 3a UX Npesenamu, AnA 06ecneyeHns nx CoXpaHeHua u

8.d
CO,CleHCTByeT 3aLlMTe SKOCUCTEM, ECTECTBEHHbIX MECT obuTaHus n COXPaHEeHUIO JKMBHECTOCOBHBIX I'IOI'IyJ'IﬁLlMH BUAOB B ECTECTBEHHbIX YC/I0BUAX;

8.e
MOOLLPAET 3KOMOrMYeckn 060CHOBAHHOE W YCTOHYMBOE PasBUTHE B paioHaX, NPUEraioLnux K OXpaHAEeMbIM paioHaMm, B LIeNAX COAEMCTBUA OXpaHe 3TUX PaioHOB;

8.f
NpUHUMaeT Mepbl No peaéMJ’IMTaLlVIVI ¥ BOCCTaHOBNEHUIO AerpaAn- poBaBLLUNX 3KOCUCTEM U CO,CleHCTByeT BOCCTaHOBNEHUIO HaxoAALKMxcAa B ONaCHOCTU BMAOB, B YACTHOCTH,
nocpeacTsomMm paSpaéOTKM W oCyLlecTBeHUda NiaHoB U Apyrux CTpaTermﬁ pauynoHanbHOro UCNoJsib30BaHUA;

8.9

yCcTaHaesnuBaeT Unu noaaepXxveaeT CpeAcTBa perynnpoBaHuda, KOHTPOMA UK OrpaHUYEeHNA pUCKa, CBA3AHHOIO C UCMNOJSIb30BAHUEM U BbICBOGOX- AEHUEM XNBbIX UBMEHEHHbIX
OpraHn3mMoB, ABNAKLLUXCA pe3ynbTaTtoM 6uoTexHo- JI0TMK, KOTOPbIe MOrYyT UMETb BpeZHble SKO/10rMYyeckne nocneacTeua, croco6Hble oKkasaTb BOSDSFICTBMS Ha coxpaHeHue n
YCTORYMBOE MCMONb30BaHNWE BUOMOrMUYECKOro PA3HOOBPA3HA, C yYETOM TaKKe ONACcHOCTH ANA 3[0POBbLA YeroBeKa;

8.h
npeAoTBpaLiaeT MHTPOAYKLMIO YYXEPOAHBIX BUAOB, KOTOPLIE YTPOXAIOT SKOCMCTEMAaM, MECTaM 0OUTaHUA UK BUAAM, KOHTPOMUPYET UMM YHUUTOXAET Takue YyXepoaHble
BUAbI;

8.i
CTPeMWTCA Co3aaBath YCroBUA, .HEOOX0AUMbIE AN 06ECneyeHNA COBMECTUMOCTH CYLLECTBYHOLLMX COCOBOB UCMONB30BAHNA C COXPAHEHUEM BMONOTMYECKOr0 pasHooBpasua
1 YCTOMYMBLIM MCMOML30BAHUEM Er0 KOMMOHEHTOB;

8,

Ka)KAaﬂ ,ﬂoroaapmaammaﬂcn CTOpOHa, HaCKOJ1IbKO 3TO BO3MOXXHO U uenecooépaaHo: B COOTBETCTBUM CO CBOUM HaLUUOHalbHbIM 3aKOHOAATETbCTBOM obecneunsaet yBaXxeHue,
CoxpaHeHue 1 noaaepxaHue 3HaHM171, HDBOEBeﬂeHMﬁ W NPAaKTUKKU KOPEHHbIX N MECTHbIX 06LLU4H, oTpaXarLmux TpaﬂML{MOHHbIH 06p83 XXU3HW, KOTOpble NMEeKOT 3HaveHne AnAa
COXpaHeHua n yCTOﬁHMBOI’O UCnonb3oBaHUA GMOJ'IOI'W-IGCKOI'O paaHOOépaaMﬂ, CﬂOCOﬁCTByeT ux 601’188 LLMPOKOMY MPUMEHEHMUIO C O,CloépeHMﬂ W npu y4actmum HOCUTENEN TaKUx
3HaHMFi, HOBOBBeﬂeHMFI W NPaKTUKK, a TaKkKe noowipAeT COBMECTHOe Nosib3oBaHue Ha cnpaaeﬂnMBoﬁ OCHOBe BbIr0AamMu, BbITEKaOLUMK U3 NPUMEHEHUA TaKUX 3HaHMl:1,
HOBOBBeﬂeHMﬁ W NPAaKTUKK;




8.k
paspabartbiBaeT UK OCYLECTBAAET HEOBXOAMMbIE 3aKOHOAATENbHbIE HOPMbI U/UAK ApYrie perynupytoLi1e NONOXeHUA ANA OXpaHbl HAXOAALUMXCA B OMACHOCTW BUZOB W
nonynayum;

8.
B Cfly4asx, KOrAa COrnacHo cTartbe 7 yCTaHoBEH (aKT CyLeCTBEHHOTO HeBNaronpUATHOTO BO3AEHCTBUA HA BUONOrMUECKOE pasHooBpasue, pernaMeHTUpyeT Unu perynupyet
COOTBETCTBYHOLME MPOLIECCHI U KATErOPUM ASATENBHOCTH; U

8.m
COTPYAHMYAET B OKa3aHUW GUHAHCOBOW M UHOW NOAAEPXKKM MepaM COXpaHeHHA in-titu, M3NOXeHHbIM B NOANYHKTax a) -1) BbilLe, 0COOEHHO B pasBu- BAIOLMXCA CTpaHaXx.

9
Kaxaas [Joroapusatowyascs CTOPOHa, HACKOMBKO 3TO BO3MOXHO U Liesie- coo6pasHo, U. B NEPBYIO 0Yepeab, B Liensx AOMNOoHeHWA Mep "in-situ"

9.a
NPUHUMAET Mepbl ANA COXPaHEHMUA eX-Situ KOMNOHEHTOB BUOMOMK- YECKOro Pa3HO0BPa3UA, MPEANOYTUTENBHO B CTPAHE NPOUCXOXAEHUA TAKUX KOMMOHEHTOB;

9.b
co3AaeT M NMOAAEPXKUBAET YCIOBUA ANA COXPAHEHUA U UCCIIEA0BAHUA eX-Situ PaCTEHU, JKMBOTHBLIX U MAKDOOPraHW3MOB, MPEANOYTUTENBHO B CTPAHE NPOUCXOXAEHUA
reHETUYECKUX PECYPCOB;

9.c
NPUHUMAET Mepbl ANA BOCCTAHOBEHUSA U PeadunuTalnm HaxoAaLMXCA B ONACHOCTU BUAOB W ANA WX PEUHTPOAYKUWU B MECTa UX ECTECTBEHHOO 0BUTaHUS NpH
COOTBETCTBYIOLLMX YCIOBUAX;

9.d
pernamMeHTUpyeT 1 perynupyeT c6op 6MONOTMYECKMX PECYPCOB U3 ECTECTBEHHBIX MECT OBUTaHUA ANA Lienen COXpaHeHUs ex-situ, ¢ TeM 4ToBbl He co3aaBaTth yrpoy And
3KOCMCTEM W NONyNALMIA BUAOB iN-Situ, 32 UCKIFOYEHUEM CIy4aEB, Koraa TpedyeTcA NPUHATUE CreLmrarnbHbIX BPEMEHHBIX Mep ex-situ B COOTBETCTBMM C NOAMYHKTOM C) BbILLE; U

9.0
COTpyAHMYaEeT B OKasaHun q)MHaHCOBOFi 1 MHOM NOAAEPXKA MepaM COXpaHeHnAa ex-situ, M3NOXEHHbIM B NOAMNYHKTaX a) - d) Bbille, a TaKkKe B CO3AaHWU U noAaepXaHuu
yCJ'IOBMFi ANnA coxpaHeHua ex-situ B pasBuBarOLLMXCA CTpaHax.

10
Kaxaan [orosapusaroLyasca CTOpOHa, HACKOMBKO 3T0 BO3MOXHO W LienecootpasHo:

10.a
npeaycmatpuBaeT pacCMOTpPEHWe BONPOCOB COXpaHeHUa u yCTOl\/‘NMf BOr0 UCMOMb30BaHWA BUOMOrMUYECKUX pecypcoB B npouecce NpuHATUA peLI.IeHMlji Ha HayuoHalbHOM
YpOBHeE;

10.b
NpUHUMAET Mepbl B 0651aCTHU UCMONB30BAHNA BUONOMMUYECKUX PECYPCOB, C TEM YTOGLI NPEAOTBPATUTL UMK CBECTH K MUHUMYMY HEBNaronpuATHOE BO3AeNCTBUE Ha
6uonornueckoe pasHoobpasue;

10.c
COXpaHAET W NOOLPAET TPAANULIMOHHbIE CNOCOBbI MCMONL30BaHNUA BUONOMMUYECKUX PECYPCOB B COOTBETCTBUM CO CHIOMKMUBLUMMMUCA KyNbTYPHBIMM 0BbIUafAMMU, KOTOpbIE
COBMECTHUMbI C TPE6GOBaHUAMM COXPAHEHUA UMM YCTOMYUBOTO UCMOMNL30BAHMS-,

10.d
OKa3blBa€T MECTHOMY HacCeneHuto NOAAEPXKY B paSpaéOTKe 1 OCyLLeCTBNIEHUN Mep NO UCNPaB/IEHUIO NONOXEHUA B NOCTpaaaBLUMX paﬁOHaX, B KOTOPbIX NPOX30LUIO
COKpalleHvue 61onornyecrkoro paaHoot‘)paswﬂ», "

10.e
NOOLLPAET COTPYAHUYECTBO MEXAY NPABUTENLCTBEHHLIMU OpraHaMM U YacTHbLIM CEKTOPOM CBOEeW CTpaHbl B pas3padoTke METOA0B YCTOMUYMBOTO MCMOsb30BaHNUA GUONOTMYECKNX
pecypcos.

11
Kaxpas AOFOBapMBaPOLLlaHCﬂ CTOpOHa MPUHUMAET, HACKOJIbKO 3TO BO3MOXXHO U LleJ'IeCOOépaSHO, onpaBAaHHbIe C OKOHOMMWYECKOW U COL[MaJ'IbHOﬁ TOYEeK 3peHuA Mepbl,
CTUMYNUpYHoLLIMe coxpaHeHue u yCTOl:ﬂ'WIEOe MCMoNb30BaHUE KOMMOHEHTOB BUONOrMYEecKoro paSHooépaawﬂ.

141
Kaxaan [orosapusaroLyasca CTOpoHa, HACKOIBKO 3T0 BO3MOXHO U LienecootpasHo:

14.1.a

BHeApAeT COOTBETCTBYHLHWe npoueaypebl, TpeéyiOLLlMe nposeAeHna BKOMOrMYecKomn BKCMepTU3bl CBOUX NpeAnaraemMblX NPOeKTOB, KOTOPble MOryT OKasblBaTb CyLleCTBEHHOe
Heéﬂal’ol’lpMﬂTHOe BO3AENCTBME HA 6uonoruyeckoe paSHOOGpaSHe, B Uenax npeaynpexaeHua unu cBeAeHnAa K MUHUMYyMY Takux I'IOCI'IeI:lCTBMH, W, Koraa ato LteﬂeCOOﬁpaBHO,
obecneunBaeT BOBMOXHOCTH And yyactvma OGLHBCTBBHHOCTH B Takux npoueaypax;

14.1b
NPUHAMAET COOTBETCTBYHOLUME Mepbl And 06eCneyeHNn AOMKHOMO YYeTa 3KOSTOTMYECKUX MOCMEACTBIUA CBOMX MPOrPaMM 1 MOSIUTUKM, KOTOPLIE MOTYT OKa3blBaTb CYLECTBEHHOE
HebnaronpuaTHOE BO3AEMCTBME Ha GUONorMueckoe pasHoobpasue;




14.1.c

COAENCTBYET HA OCHOBE B3aUMHOCTH YBEAOMIIEHMIO, 0OMeHY MHPOP- MauWei U NPOBEAEHUIO KOHCYNbTaLMI O AEATENBHOCTH B paMKax ee topUCAMKLNN UK NOA ee
KOHTPOJIEM, KOTOPASA MOXET OKa3blBaTb CYLUECTBEHHOE HEBNAronpuUATHOE BO3AENCTBME Ha BUONOTMYECcKoe pasHooBpasue B APYrMx rocyAapcTBax Wi paioHax 3a npeaesnamu
HaLWOHaNBHOM KPUCAMKLMM, MYTEM MOOLLPEHNUA 3aKTIOYEHHS, B COOTBETCTBYIOLUMX ClyyasX, ABYCTOPOHHWX, PETMOHABHBIX UM MHOTOCTOPOHHUX COTMALUIEHHA-,

14.1d

B Ccnyyae HensBexHon unu CepbeBHOﬁ 0nacHOCTU Unun yLLlepGa, WCTOYHUKKU KOTOPBIX HAXOAATCA NoA ee POpMCIZlHKL[Meﬁ WX KOHTponem, ana 6uonoruyeckoro paSHOOﬁpaSMFl B
paﬁOHe noa POpHCﬂMKLlMeﬁ ApPYrux rocyaapcTs Uin B paﬁOHaX 3a npeaenamu HaLlMOHaFIbHOﬁ FOPUCAUKLUMK, HEMeANTeHHO yBeAloMIAEeT rocyaapcTBa, KOTopble MOryT noctpaaatb
OT TaKoW OMacHOCTH Unu yLLlepGa, a Takke NpMHMMaeT Mepbl No NpeA0TBPAaLLYEeHUIO NN CBEAEHUIO K MUHUMYMY TaKoM ONacHOCTU UK yLLlepba’\ n

14.2
KoHdepeHuua CTopoH paccmaTpuBaeT Ha OCHOBE NPOBOAMMbIX MCCIIEL0BAHMI BONPOC 06 OTBETCTBEHHOCTH U UCTIPABNIEHMM MOMOXEHMS, BKIIOYAA BOCCTAHOBMEHHUE
KOMMeEeHcaumio 3a yLeps, HAaHOCUMbI BUONOrMUYECKOMY Pa3HOOBOPA3HID, 3@ UCKIIOYEHUEM TEX CyYaEeB, KOrAa Takas OTBETCTBEHHOCTb ABMAETCA YACTO BHYTPEHHUM BOMPOCOM.

18.1
JorosapusaroLyneca CTOPOHbLI COAEHCTBYIOT MEXAYHAPOAHOMY HayYHO-TEXHU- YECKOMY COTPYAHUYECTBY B 061ACTH COXPaHEHUA U YCTOMYNBOrO UCMOMNb30BaHHUA
6u1osnornyeckoro pasHooBpasnd, Npu HEOBXOAUMOCTH, Yepes COOTBETCTBYIOLLME MEXAYHAPOAHBIE U HALUOHANBHBIE YYPEXAEHHS.

18.2

Kaxnan [orosapusatoljanca CTOPOHa COAENHCTBYET HayYHO-TEXHUYECKOMY COTPYAHNYECTBY C Apyrumu Jlorosapusatolmmuca CTOPOHaMM, OCOBEHHO C pasBuBatOLLMMMCA
CTpaHamu, B OCYLLECTBIEH!M HACTOALLEH KOHBEHLMM, B 4aCTHOCTM, MOCPEACTBOM PaspaboTki1 1 OCYLECTBIIEHNUA HALMOHANBHOM NOMUTUKK. [pK OKa3aHUM COAENCTBUSA TaKoMy
COTPYAHMYECTBY 0COG0E BHUMAHME CeAyeT yAenATb PACLUMPEHMIO U YKPEMEHNIO HALMOHATbHBIX BOSMOXHOCTEN MyTEM PasBUTHS MIIOACKUX PECYPCOB W CO3AAHMA
COOTBETCTBYIOLLMX YUPEKAEHNH.

18.3
KoHdepeHumsa CTOPOH Ha CBOEM NEPBOM COBELLAHUM ONPEAESNAET MyTH CO3AAHUA MEXaHM3Ma NOCPEAHNUYECTBA B LENAX NOOLPEHNA 1 0BNErYeHUA HayYHO- TEXHUYECKOrO
COTPYAHUYeCTBa.

18.4

,uOI'OBapMBaPOLL[MeCH CTOpOHbI B COOTBETCTBMU C HAUMOHATbHbIM 3aKOHOAa- Te/IbCTBOM U NOSIUTUKON NooLWpAKT U paSpaéaTblBaK’JT q)OprI COTpyAHUYecCcTBa B obnactu
C034aHuA U UCNoNb30BaHUA TeXHOFIOI'Mﬁ, BK/IHOYaA MeCTHble U TpaAULMOHHbBIE TEXHOJIOTUKU, B COOTBETCTBUU C LenamMmn HaCTOHLLleﬁ KOHBeHL[HH. ﬂJ'I‘Fl 3Toro ,ElOI'OBapMBaIOLLlVIeC‘Fl
CTOpOHbI TaKkxKe NooLypArT COTPYAHNYECTBO B obnactu MOArOTOBKK KaapoB U obmeHa cneuyuanucTamu.

18.5
JlorosapusatoLneca CTOPOHbI N0 B3aUMHOM [OrOBOPEHHOCTU COAEACTBYIOT CO3AAHNUIO COBMECTHBIX HAy4YHO-UCCNEeA0BaTENBCKMX MPOrpaMM 1 COBMECTHBLIX MPEANPUATHIA Ans
pa3paboTKK1 TEXHOMOTMH, UMEIOLLMX OTHOLLIEHHWE K LIENAM HacToALLen KOHBEHLMH.

Pamcapcuan KOHBEHLHUA O BOAHO-
6OHOTHbIX yroabfax mexayHapoaHoro
3Ha4yeHun, ocobeHHo B KauecTBe cpeabl
o6uTaHHUA BoAONNaBaloOWNX nTuy
Pamcapckan KOHBEHLMA 0 BOAHO-O0MOTHbIX
yroabAx MexayHapoAHOro 3Ha4yeHus,
0Cc06€eHHO B KauecTBe cpeabl 06UTaHNUA
BoZonfaBatoLLnx NTuy
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3.1

The Contracting Parties shall formulate and implement their planning so as to promote the conservation of the wetlands included in the List, and as far as possible the wise use
of wetlands in their territory.

41
Each Contracting Party shall promote the conservation of wetlands and waterfowl by establishing nature reserves on wetlands, whether they are included in the List or not, and
provide adequately for their wardening.

4.2

Where a Contracting Party in its urgent national interest, deletes or restricts the boundaries of a wetland included in the List, it should as far as possible compensate for any loss
of wetland resources, and in particular it should create additional nature reserves for waterfowl and for the protection, either in the same area or elsewhere, of an adequate
portion of the original habitat.

4.3
The Contracting Parties shall encourage research and the exchange of data and publications regarding wetlands and their flora and fauna.

44
The Contracting Parties shall endeavour through management to increase waterfowl populations on appropriate wetlands.

45
The Contracting Parties shall promote the training of personnel competent in the fields of wetland research, management and wardening.

KonBeHuua Opranusauuu
O6beanHeHHbIX Hauuit no mopckomy
npasy

KonBeHuwna Oprannaaymn O6beanHEHHbIX
Hauuii no mopckomy npasy
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61.2

I'lpr)pe)KHoe rocyaapcTBo, C y4eToOM UMERLLNXCA Y Hero Haunbonee AOCTOBEPHbIX HAaY4YHbIX AAHHbIX, obecneunsaeT nyTem Haanexatimx Mep no COXpaHeHUo U ynpaBrieHUIo,
4YTOObI COCTOAHME XKUBbIX pecypcos B WCKITOYMTENBHON BKOHOMMUYECKOW 30HE He noAsepranocb ONacHOCTHU B pedynbtate upesmepHoH 3Kcnnyarauuu. I‘Ipuf)pe»(Hoe
rocyAapcTBO U KOMMNETEeHTHbIE MeXAyHapoAHble opraHu3auunu, 6y£|b TO CyﬁpeFMOHaﬂbele, pervoHanbHble NN BCEMWPHbIE, B 3aBUCUMMOCTHU OT OGCTOHTeHbCTB, CoTpyAHUYaoT
ANA AOCTUXEeHUA aTomn uenu.

145

B cootBeTCTBUM C HacToAL el KOHBEHLMEN B OTHOLLEHUM AEATENLHOCTU B PaloHe NpUMHUMAOTCH Mepbl, HE06X0AUMbIE AnA 0BecrneyeHns 3¢ HEKTUBHOM 3aLUThI MOPCKOW
cpelbl OT BpeAHbIX ANA Hee NOCNeACTBUIA, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTb B pesynibTate Takon AeaTenbHoCTU. C aToi uenbto OpraH NPUHMMAET COOTBETCTBYHOLLME HOPMbI,
npasusa v npoueaypsl, B YaCTHOCTH, ANA:



https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D2485
https://sdg.humanrights.dk/ru/instrument%253D2487

145.a

NpPesoTBpaLLEHHS, COKPALLEHNUA U COXPaHEHUA NOA KOHTPOSEM 3arpA3HEHUA MOPCKOW CPEAbI U APYrX OMACHOCTEN ANA Hee, B TOM YUCTE NOGEPEXbLA, U NPEAOTBPALLEHHUA
HapyLUEHUA SKOMOrMUYECKOrO PABHOBECHA MOPCKOM CPEAbI, YAenaa 0co60e BHUMAaHWE HEOOXOAMMOCTH 3aLUThl MOPCKOW CPEAbl OT BPEAHBIX NOCIEACTBUN TaKUX BUAOB
LEATENLHOCTH, Kak BypeHune, AparupoBaHue, BbIEMKA rPYHTA, YAANEHUE OTXOA0B, CTPOMTENLCTBO U AKCyaTaLna MU TEXHUUYECKOE 0BCITy)XMBAHWE YCTAHOBOK,
TPYBONPOBOAOB 1 APYrMX YCTPOWCTB, CBA3AHHDBIX C TaKOH AEATENBHOCTLIO;

145.b
3alLUThI M COXPAHEHWUA MPUPOAHLIX pecypcoB PaitoHa v npeaoTepalleHua yuiepba ¢priope 1 dpayHe MOPCKOW Cpeabl.

194.1

rOCyﬂapCTBa B COOTBETCTBUMU CO CBOMMM BO3MOXHOCTAMU UHAUBUAYASTBHO USTK, B 3aBUCUMOCTHU OT 060TOHTEJ’IbCTB, COBMECTHO NMPUHMMAKOT BCE COBMECTUMbBIE C HaCTOHLL[eH
KoHBeHUWeln Mepbl, KOTOPbIE HEOBXOAMMBI AN NPEAOTBPALLEHNA, COKPALLEHUA W COXPAHEHWA MOA KOHTPOSIEM 3arPA3HEHUA MOPCKOM Cpeabl U3 to6Oro MCTOUHMKA, MCMOSb3YH
Ana 3Ton Lenu Hauny4lne npakTM4ecku npuMeHnmMble CpeacTBa, UMEHOLLMECH B UX PACMOPSXEHUH, U CTPEMATCH COrnacoBbiBaTb CBOK MOTUTUKY B 3TOM OTHOLLEHUN.

194.2

FocynapcTsa NpUHUMALOT BCe MEPbI, HEOOXOAMMbIE ANnA 06eCneyeHnsA Toro, YToBkl AEATENBHOCTb NOA UX IOPUCAMKLMEN UMK KOHTPOSIEM OCYLLIECTBNANACH TakuM 06pasoMm,
410Gkl OHA He MpUYMHANa yiiepba ApYrM rocyaapcTBam U UX MOPCKOW Cpeie MyTem 3arpA3HEHUA U YTOOBbI 3arpA3HeHWe, ABNAIOLLEECA PedynbTaToM UHLMAEHTOB UKk
NEeATENbHOCTHU NOZ WX IOPUCAUKLIMEH UMK KOHTPOSEM, He PacnpoCTPaHANOCh 3a NpeAenbl paioHa, rie OHW OCYLLIECTBAAIOT CyBepeHHbIe NpaBa B COOTBETCTBUM C HACTOALLEH
KoHBeHuuen.

194.5
Mepbl, NPpUHMMaeMble B COOTBETCTBUMU C HaCTO‘FlLL[eFi L‘laCTblO, BKNHOYaKT Mepbl, HeOﬁXOﬂMMbIe ANA 3alnTbl U COXPaHeHUA PeAKUX UKU YASBUMbIX SKOCUCTEM, a TaKkke
€CTEeCTBEHHON CpeAbl BUAOB pbl6 W Apyrux ¢OpM MOPCKNX OpraHM3mMoB, 3anackbl KOTOPbIX UCTOLLEHbI, NOABEpPrakoTCA Yyrpo3e Uin onacHoCTU.

197

FocynapcTsa COTPYAHNYAIOT HA BCEMUPHOM OCHOBE W, KOTAa 3TO YMECTHO, Ha PETMOHANbHON OCHOBE HEMOCPEACTBEHHO UM YEPE3 KOMMNETEHTHbIE MEXAYHAPOAHbIE
opraHusaluu B GpopmMynMpoBaHiu U paspadoTke MEXAYHAPOAHbBIX HOPM, CTAHAAPTOB U PEKOMEHAYEMBIX NPAKTHUKK 1 NPOLEAYP, COOTBETCTBYIOLLUX HAcToALel KoHBEHL MM, Ang
3aLLNTLI U COXPAHEHUA MOPCKOM CPebl C YHETOM XapaKTEPHbIX PeroHarnbHbIX OCOBEHHOCTEN.

204.2
B 4aCTHOCTH, rocyAapcTBa NOCTOAHHO CNneAAT 3a nocneacTeBnamMu nro6oit AeATeNbHOCTH, KOTOPYHO OHW paspeLlatoT UK KOTOPYH OHKU OCYLLIECTB/IAOT, C Lesbio OnpeaennTb,
MOXET N1 TaKad AeATEeNbHOCTb NPUBECTU K 3arpA3HEeHUo MOpCKOﬁ cpeabl.

207.4

locynapcTsa, AeNCTBYA, B NEPBYIO O4eEPesb, YEPe3 KOMMNETEHTHbIE MEX/AYHAPOAHLIE OPraH13aLmMu UK AUMIOMATUYECKYIO KOHPEPEHLMUIO, CTPEMATCA YCTaHOBUTL rNoGanbHbLIE
1 PErMOHANbHLIE HOPMbI, CTAHAAPTLI M PEKOMEHAYEMbIE NPAKTUKY U MPOLEAYPLI ANA NPeAOTBPALLEHHUSA, COKPALLEHNA U COXPAHEHUS NOA KOHTPOIEM 3arpA3HEHUA MOPCKOM
cpeabl U3 HaXOAALLMXCA Ha CyLLE UCTOYHUKOB, MPUHUMAs BO BHUMAHWE XapaKTEPHLIE PETMOHASbHLIE OCOBEHHOCTH, SKOHOMUYECKME BO3MOXHOCTH Pa3BUBAKOLLMXCA
rocyAapcTs U UX MOTPEBHOCTH B SKOHOMUYECKOM PA3BUTHMU. Tak1e HOPMbI, CTaHAAPTHI U PEKOMEHAYEMbIE MPAKTUKA U MPOLeAypbl N0 MEPE HEOOXOAUMOCTH NMEPUOANYECKM
nepecMaTp1BaoTCA.
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